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Nupuram - Cilampu (Anklet)
The hetaerae with tinkling anklets round their perfect feet, approached the son of the hero who had been taken out to play in the street and invited him to their houses (KalL83: 4,15,16).
Nul - Nul (Thread/string)
The minstrels at the court of Golan Naiankilli wore round their dark heads, wreaths of lotuses made of golden discs strung together in a golden thread (Puram.29:l-3). The infirm mother of the solicitor of gifts with grey hair spread out like fine thread on her head, could not stir out of the courtyard of her house because of her weak eye-sight and old age (Puram. 159:4,5). Kalahkayak kanni Nahnuticceral wore on his head a crown made of fibre and ropes of pearls strung together on a circle of golden network, fine as the web of a spider not woven with any thread (Pati.39:9-13). Ton-taiman Ilantirayan^ would give to minstrels who came to him, garments woven with cotton thread fine as white smoke, removing their tattered rags (Peru.469,470). The tears of the heroine grieving at the sepaiation from the hero, glanced off her breasts like pearls scattering on the ground when the connecting thread was cut (Akam.289:9-ll). The maid comforted the heroine thus:" If our lord were to hear about your suffering, he will surely come back, though he may forgo much wealth, to relieve your distress as you lie languishing on your bed covered by flower-garlands woven loosely with threads" (Kuru.253:l-4). The male dove was afraid of the fine web woven by the spider from the thread engendered in its mouth (Nar. 189:8,9). The love-lorn hero, rode a horse of palmyrah-leafstalk adorned with peacock's
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mader strung together with a string (Kali. 138:8,9). On a full-moon day, with Atirai as the star, the festival in honour of Lord Civa commenced, with brahmins wearing the triple-thread, holding in golden bowls the offerings required for worship (Pari. 11:79).
2, Arivunul (Learned texts) Kavuniyan Vinnatayan came of a line of learned brahmins who had performed twenty one kinds of sacrifices; they had convinced those who followed wrong paths appearing to be right, (inculcating in them the great truth of the learned texts of the four Vedas with six branches, as revealed by Lord Civa (Puram. 166 :l-9). Lord Murukan is adorned by devotees as the all- knowing one who had comprehended all learned texts and scriptures (Muru.261). The tall chariot of the hero was well-wrought according fo the learned text on chanot making and so fast in its passage as to be almost invisible to the eye (Akam.234:7,8). Among the various classes of celestial deities and beings who came to adore Lord Murukan at Timp-parahkunram, are the eight Vacus, well-versed in all the scriptures and learned texts (Pari.8:5).
Nulakkalinkam - Paftu nular ceyta dtai (Silk) Imaiyavarampan Netunceralatan,  removing the dusty   tattered   rags   worn   by   the   solicitors, dressed   them   in   garments   made   of  silken thread, not spun by hand (Pati. 12:19-21).
Nuleni - Nulal ceyta eni (Rope-ladders)
The burglars had rope-ladders, which they had tied round their waists (matu.640).
Nul or - Kutirai nul karrpr (Men learned in equine lore)
Hariri rot vnn   aav**   fn   th<»   mimfml   flhe shore! My lady's small forehead is opulent like Tonti city; jpleasc favour her with your love!" (Aink.179).    The maid   said   to  her mistress,  the heroine,   thato leaving the heroine in order to earn wealth from abroad: "If after your departure, my lady losesbreasts of my young beloved"n a cold dewy day, the hero left us, while the owl hooted from the nemai  theirleaner"Obd of Dea^h a ram Your twelve \expndtw-2 hands sport these tributes!\super 11\nosupersub  (Pari.5:58-60).}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li12\fi0\ri0\sb281\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw1\f1\cchs0\lang1033\fs23 2. \i Mayfr \i0 (Hair)}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li2\fi0\ri0\sb5\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw3\f1\cchs0\lang1033\fs23 The male sparrov/, feeding upon paddyrgrains,}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li12\fi0\ri0\sb2\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw12\f1\cchs0\lang1033\fs23 dwelt with its mate in a iiest built with the}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li17\fi0\ri0\sb10\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw1\f1\cchs0\lang1033\fs23 split ends of \i tip& \i0 strings of minstrels' \i ynls, \i0 and}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li12\fi0\ri0\sb0\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw4\f1\cchs0\lang1033\fs23 the thick hair'on the manes and tails Df horses}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li24\fi0\ri0\sb0\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw0\f1\cchs0\lang1033\fs23 (Puram318:5,6).}\par \pard \plain \cbpat8\qj\li34\fi1164\ri0\sb576\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw-2\f1\cchs0\lang1033\fs23 (Ear of corn/tender shoot/embryo) \expndtw5 The/fresh panicum crop ripened to maturity \expndtw7 uppn its long dark stem with plump ears t)f \expndtw0 c6rn (Puram. 120:6,7). In the woody tract,,&e \expndtw1 rabbit with eyes round as gooseberries, fed On \expndtw2 the tender shoots of the curved panicum fiiant \expndtw5 and after slumbering amidst the vines; drank \expndtw8 the water in the courtyard of a house along \expndtw5 with its mate (Akam.284:2,3). Kuguvafl's \expndtw-3 Marantai was a fertile village where the teuphig. \expndtw2 shrimp, severed the bindweed .creepy'-in the \expndtw-3 slush, making the bent ears 0f cbrii erf paddy to \expndtw-2 open out (Akam.376:14-15).}\par \sect\sectd \sbknone\pgwsxn12240\pghsxn15840\marglsxn5996\margrsxn5918\margtsxn1440\margbsxn720\cols1\colsx60 \pard \plain \li0\ri0\sb0\sa0\pvpara\phmrg\posnegx1344\posnegy653\absw0\absh2716\nowrap\dfrmtxtx38\dfrmtxty60 {\pict\wmetafile8\picw4741\pich4792\picwgoal2688\pichgoal2716
